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Brassói Magyar Polg ri Körnek hivatalos közlönye. 
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4 hasábos gármond-sor vagy 
annak helye 5 kr. Nagyobb és 
többszöri irdetéseknel edvez- 
mény. Minden egyes hirdet- 
mény én még külön 30 kr. 

élyegdij fizetendő 

tka közlemény sora 10 kr 

Hirdetések és Nyilttér dijai 
előre letynák a8 

Megjelenik hetenkint háaromnaszor: kedden, csütortolkon és szonabaton. 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kapu-utcza 24. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

Felelős szerkesztő : 

ZAKARIÁS JÁNOS. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

A közmüvelédés irodalmi és münyomdai részvtárs. Kolozsvár. 

Laptulajdonos : 

: Közművelődés nyomda Brassó 

A régi honvédek és az 1848. 
márcz. 18. ünnep Brassóban. 

,Hihetetlen, hogy milyen sokan el- 

hnullottak közülünk a közelebb letünt két 
év alatt. Ha a honvédek névkönyvét ke- 

zeinkbe veszszük és lapozgatunk benne: 

megdöbbentő, hogy hány ismerősünk köl- 

tözött el ilyen rövid idő alatt is.4 — ,Lex 

naturae", vigasztalám öreg bajtársamat. 

„Ennek már igy kell történni, mert 

bár Kossuth itt is még ma is jó példával 

jár előttünk, de az ő óhajtása is ma már 

csak ez: „Imádkozzatok érettem, hogy ne 

kinlódjam, hanem csendesen hunyhassam 
le az örök álomra szemeimet.4 Omnibus 

moriendum. Mindnyájunknak el kell menni " 

A brassói 1848-49 es honvédegy- 
let választmányának e hó 13-án tartott 

gyülésében váltottuk egy öreg honvéd baj- 

társammal ezt a pár szót. Nem azért, 
mintha a kikerülhetetlen haláltól való féle- 
lem ellen akartuk volna egymást neki bá- 

toritni. Hiszen, láttuk mi a halált szám- 

talan véres ütközetben, midőn a haza al- 

kotmányos jogaiért sikra szállottunk ; ha- 

nem azért, mert mindnyájunknak eszébe 

jutott az a sok szép igéret, melyet akkor 

hangoztattak : ,A megsebesült, megcsonki- 

tott honvédről és a családjáról a haza 

gondoskodni fog." Ezzel a tudattal rohant 

szuronytszegezve a honvéd a halál tor- 

kába. És következett erre olyan irtóztató 

idő, midőn a honvéd név elhallgatott, mi- 

dőn e nevet még emliteni is bün volt. 

Szerették volna elleneink kitörölni a tör- 

ténelem lapjairól a honvéd nevet s ők ki 

is törülték és e helyett ezt a szót hozták 

divatba: ,Die Rebellen': a ,„lázadók." 
Türtük ezt is, mert meg voltunk győződve, 

hogy a honvéd név ki fog kelni sirjából 
és fényesen fog ragyogni az utókor előtt 

a történelem lapjain. Megtörtént a kibé- 

külés. A honvéd phoenixként feltámadott. 

Szemeink előtt járnak, müködnek a fiatal 

honvédek, kik előtt mi nyitottuk meg a 
dicsőség pályáját. Nincs okunk szégyenleni 

a ,honvéd" nevet, melyet örökül hagytunk 

rájok. 

Ma is önérzettel mondhatják ők is 

azt, a mit egykor Petőfi rólunk irt volt : 
Honvéd vagyok, mi tagadás benne? 
Egy kis büszkeségnek ragyogó szikrája 
Szökken a szemembe . 

Büszkeséggel tekintünk káok mi is, 

mert bennük általuk megifjodott életünk, 

feltámadott régi dicsőségünk hazánk és a 

trón védelmére. S mig előttük a dicsőség 

utja nyitva áll, mi régi honvédek csak 

romok lettünk, csak hazajáró lelkekként 

bolygunk közöttük még egy kevés ideig, 

mert bizony meg vannak számlálva a mi 

földi életünk napjai, már nem sokáig fo- 

gunk esdő szózatunkkal a magyar nem- 

zethez fordulni . . . 

A brassói 48-as honvédegylet vá- 

lasztmányának imént emlitett gyülésében, 
fájdalom, arra is rákerült a sor, hogy a 

mi egyletünk egyetlen egy krajczár felett 

sem rendelkezik. 
Tehetetlen öreg honvédeink közül ha 

vagy egyet fölvesznek a budapesti honvéd 

menházba, mi nem vagyunk képesek sze- 

gény bajtársunkat felküldeni, nem birjuk 

uti és napi költségeit fedezni és e miatt 

itt marad a mi szegény bajtársunk a nyo- 

morban, mig a halál ebből kiszabaditja- 

Hogyan lehetne e szégyenitő helyzet- 

ben egyletünkön segiteni? Nem kérünk mi 

fizetésjobbitást, hiszen még minimumfizeté- 

sünk sincs, nem hogy jobbitásért emelnők 

fel remegő szavunkat. 

Sokan sokféle inditványnyal léptek fel. 

Igy tegyünk, ugy tegyünk. Végre két eszme 

körül csoportosult a megállapodás. 

E kettő volt: 1. Forduljunk a bras- 

sói 1848. márczius 15-iki ünnepet ren- 
dező bizottsághoz, melyhez már egyszer át- 

irtunk. 2. Forduljunk a brassói prot. nő- 

egylethez, a mely a hazafias és humánus 

ügyek támogatásábaa már annyi elenyész- 

hetetlen érdemeket szerzett városunkban 

magának. Ha segélgezte és ezt igen he- 

lyesen tette, a felvidéki inségeseket, segéd- 

kezet fog nyujtani bizonyára a 48-beli 
öreg, szegény honvédeknek is. 

n is ezen nézetet osztottam, midőn 

egymástól elbucsuztuuk Jeszenszky István 

alezredes derék elnökünk lakásáról. 

Egylet, mely annyi jót és üdvöst 

tett, mint a brassói prot. nőegylet, bizo- 

nyosan megfelelne az 1848-beli öreg hon- 

védek kérésének is. Azonban legjobb a 

magyarnak is mindig első gondolata. Én 

is ahhoz térek vissza. 

A brassói 1848 márczius 15-iki ün- 

nep rendező bizottsága van hivatva a bras- 

sói 48-as honvédegyletnek segitségére jőni. 

Ezen rendező bizottság magában foglalja 

a brassói összes magyar egyletek képvise- 

lőit és igy szélesb körben müködhetik. A 

48. márczius 15-iki ünnepélyen részt vesz 

a prot. nőegylet is. 

Rendezzük a lelkes honleányok köz- 

remüködésével az idei 48. márczius 15-iki 

ünnepet 10 kr. belépti dij mellett és ezzel 

segiteni fogunk a 48-beli brassói honvéd- 

egylet bajain; módot nyujtunk neki arra, 

hogy elnyomorodott bajtársain ő i1s segit- 

hessen. Lesznek bizonyara szamosan, a kik 

10 krnál többel fognak járulni e legh 

zafiasabb czélnak elérésére. Az 1848. már- 
czius 15-iki ünnepet rendező bizottságot 
össze fogom hivni. Addig is ajánlom az 

ügyet a brassói lelkes magyarság becses 

figyelmébe. 
Koős Ferencgz. 

Az uj középiskola. 

Ha közép- és főiskolai rendszerünk 

vivmányait 1867 óta kellőleg méltatni 

kivánnók, első sorban is nyilvános életünk 

kiválóbb tényezőit kellene jelenségeikben 

és müködésükben megitélnünk. Az ország- 

gyülés, a tudományos élet, az ujon kelet- 

kezett egyletek és társulatok, társadalmi 
életünk uj generáczióját kell birálat alá 

vennünk, hogy konstatálhassuk: megfelelt-e 

ujabb korban tanitási rendszerünk a ki- 

vánalmaknak, vagy nem ? 

Fájdalom, az utóbbi feleletet szoritja 

ki belőlünk az őszinteség. 

Ha az országgyülés mai alakját te- 

kintjük, a vezérférfiak kivételével az ujabb 

generáczió tulnyomó része a régi gárdával 
nem mérközhetik meg sem universalis tu- 

dás, sem intensiv alaposság tekintetében. 

Még jogtudományi tekintetben sem, noha 

Mohl Róbert elvei meglehetős routin es 

bölcsészeti okoskodással saturálják az 

elméket. 

A hajdan 6 osztályból kikerült uni- 

versalgeniek: a Deákok, Eötvösök, Bar- 

talok sat. s azok a szilárnd vómai jellemek, 

minők Somsich és Irányi valának, ma már 

fehér holló számba mennek. 

Akkoron kevesebbet tanultak, de an- 
nál többet gondolkodtak; nehezebben ju- 

Itt vagy ujra. 
Rt vagy ujra, édes lelkem! . . . 
Fü, fa, hegy-völgy éled. 
Sürü lomb közt epedő dal: 

Hő csalogányének. 

Jöttöd fölött nevet az ég, 
RBózsa feslik érted; 
Tarka bársonyszőnyegével 
Vár a mező Téged 

Csalfa álom! . . . Tavasz képe 

Csak szivemben ébred. 
Künn fagyos tél, - s nem virit ki 

Soha e bus élet! 

Hiányzik 

övér polgármesternénél volt az es- 
tély. Épen ná 

meg 
egyzésre készen várta már a főjegyzőnét. De 

alioziózus megjegyzés csak egy mosolylyá 

nyokat. 

megjegyzés, a mit elhallgatnom kell. 

zsugorodott össze, mert a kikre vonatkozott, 
mind a ketten beléptek. 

Margit asszony az ő obligát kisérőjével 

érkezett. 
Persze a doktornéó a következő éjen nem 

alhatott volna jól, ha a késedelem okát leg- 
alább alaposan nem kérdezgette volna ki. 

—– Az uramat vártam volna, de Andort 
kellett aztán elfognom. 

- Persze, persze, – zugott föl a tár- 

saság - sokáig vártatok. 
Alig észrevehető pir futotta el Margit 

arczát. 
Andor pedig egy ujonnan hosszu ruhába 

bujtatott bakfist rettentően sarokba szoritott 
ömlengéseivel. 

Oka volt az ostromra, mert őt is üzték 
a feléje villámzó tekintetek. 

Másnap a helyi lapok a fényesen sike- 
rült polgármesteri estélyt megemlitve, nóvsze- 
rint sorolták fel a szép asszonyokat és leá- 

De hát ez már nagyon unalmas, azt 
mondják önök. 

Hanem a mikor Margitot Andor a ko- 
csiról lesegitette, az odasugott : 

- Ma veled komolyan fogok beszélni. 
Ott ültek aztán együtt perczekig némán. 
— Már elvi selhelen előttem az a sok 

Andor, 

ogoz ez- 
s 

én többé a férjemre nem várok. 
után állandón örökre hisérni. 
aztán megölelte, tágra nyilt sze á- 
mulva a kissé megdöbbent ember arczába. 

Az pedig mélyen hallgatott. 
- Akarod? igen, mond, hogy akarod-e ? 

neked azt kell akarnod. Lázasan, hévvel sür- 
gotve, szenvedélyes csóklal vonta magához. 

— Tudod Margit, hogy én képtelen va- 
gyok sorsomat a tiéddel összefüzni. Te meg- 
szoktad a kényelmet, a fényt, meghalnál, ha 
engem kollene követned. Megsinylené az egész 
séged, belehalnál. 

—– Nem, Andor; megszokom a nyomort, 
nélkülözök, nem kell a tény, a kényelem, kö- 
nyörülj rajtam s tiéd leszek, szolgálód, de ve- 

led megyek. 

Andor valami phrázist mondott a meg- 
szokásról, a heves érzelem vakságáról, s végre 

megnyugtatva az édes asszonyt, kissé izga- 
tottan távozott. 

Többet Margitot nem kisérte. – Csak a 
távolból irott levelek, csak a reménytkeltő 
sorokból tudta Margit, hogy él még, a kiért 
ő ott hagyta a vagyont, a kényelmet, az elnéző 
férjet, s csak ezek adtak erőt nehéz mimden 
napi munkájához. 

Még most is hiszen, reméli, hogy az 

ember, kit ő, mint elkényeztetett net 

érez, minthla a legnagyobb kincse 

asszony, lelkével-szivével ugy szeretett egykor, 
megtér hozzá. 

Andor pedig nem tér meg soha. 

Pedig lesi az odavaló lapokat. Láza 
olvassa az estélyekről szóló referádát koresi 
ismerősöket. 

Mind-mind a régiek. 
Egy nincs közöttük csak; Margit sohe 

sincs ott. 
Megtartotta szavát; nem megy. M. 

nem is mehet, hiszen a kinek mindennapi 
kenyerét kell keresnie, az nem adhat estélyt 

olyanra nem járhat. 
mak podig fáj valami, hogy az 

menyekt 
hetott volna érette! 

Ugy áj a lelke, ugy vádo 

műen eldobta volna.
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tottak ismeretekhez, de annál alaposab- 

ban; kevesebb könyvből tanultak, de an- 

nál többet irtak s az irott studinmokból 

(melyek ma már el vannak tiltva) nemcsak 

tartalmat meritettek, hanem szert tettek 

klasszikus irályra és szónoki képességre is. 

Elméjük sokkal fejlettebb volt a mai 
tanult generáczióénál. Klasszikus izlés te- 

kintetében (a mi különben ma nem is exis- 

tál) annyira utólérhetlenek, hogy a mai 

klasszikus nyelvtanitás meddősége mellett 

egyszerüen le is kellene mondanunk min- 

den latin és görög studiumról, 

Hunfalvny Pál nagy tudósunk csak 

ugy vélte elérhetőnek a latin-görög képzés 

valódi czélját, ha maguk a tanitó tanárok 

is beszélik és irják a latin és 

görög nyelvet. De uram fia, hány van ily 

tanerő az egész magyar hazában? S ha 

már ennyit követelünk a középiskolai ta- 

nároktól honnan hozzunk egyetemeinkre 

kellően qualifikált tanárokat ? Mert a kül- 

földiekkel egybehasonlitva: csak nem im- 

ponálhat egy Hegedüs István vagy Sza- 

mossy ? 

Csáky miniszter utóbbi átirata véle- 

ményadásra szólitja fel az orsz. közokta- 

tási tanácsot az uj középiskola tanterve 

fölött. 

Ujabb experimentálásnak nézünk elébe. 

Volt ilyen már eddig vagy öt. Ide- 

ális czélok lebegnek a reform előtt. Hogy 

lesz-e praktikus eredménye, és tartós- 

nak bizonyul-e be az uj tan- 

rendszer, kétségbe vonjuk. Nem a tan- 

tárgyak, nem a rendszer változtatása, mint 

inkább maga a tanmódszer s a tanerők 

képzése és alkalmazásának reformja ve- 

zethet kellő sikerre. Az egyetemen, in 

capite kell megkezdeni az ujitást s azt 

főleg a tanárképzésre alkalmazni. S akkor 

megmaradhatunk bármilyen tanrendszer 

mellett. Mindig észszerünek fog Hegel ama 

mondása bizonyulni: ,„Was existirt, ist 

vernünftigé, ha csak a tanárok 

szellemi és anyagi existenti- 

ájáról kellőleg gondoskodva 

lesz! 
By. 

Vármegyei élet. 
(Vége ) 

Ajánlja a jelentés, hogy az óvodáknál a 
törvényszabta egy havi szünidő Brassó me- 
gyében a zord időjárás tekintetbe vételével 2 
hónapra emeltessék fel. Az ágostai evangeli- 

kus óvónők, kik megyénk szász ajku községei- 
ben müködnek, mult év deczember havában a 
magyar nyelvből nyilvános vizsgálatot tettek, 
mely alkalommal 3 óvónő jelesen, 9 jó ered- 
ménynyel vizsgázott. 

A megyei óvodák közül államivá nyilvá- 
nittattak a lefolyt félév alatt a pürkereczi, 
türkösi, hosszutalu-alszegi és hosszufalu- 
fürészmezei óvodák; s kilátás van arra, hogy 

a tatrangi, csernátfalusi, apáczai és barcza 
ujfalusi óvodák is államivá fognak nyilvánit 
tatni, ha nevezett helységek, óvodahelyiség- 
ről és tüzifáról gondoskodnak. 
Kilátás van arra is, bogy a brassói EMKE. 

óvodáknál a folyó évben dajkaképző póttanfo 
lyam fog nyittatni. 

Az alsófoku iparos iskolák látogatottsága 
igen kedvező, a mennyiben a tanulók száma 
ez idő szerint megközeliti az ezeret. 
Az állami kereskedelmi akadémia mult 

félév alatt költözött be uj épületébe. 
űégül a jelentés azon óhajnak ad kife- 

jezést, hogy a brassói állami elemi és polgári 
leányiskolák várva várt uj épületei mielőbb 
felépittettessenek. 

Jelentés a pénzügyminiszterhez. 

Az 1992. évi deezember hó végével 
3088 forint 66 krnyi hátralék mutatkozik, 

8833 frt 76 3, krral kedvezőtlenebb, 
az 1891 ik év hason időszakának ered- 

is köz 
lendő, 

ménye, minek oka egyrészt az, hogy 1892-ik 
évben nagyobb volt az adókirovás, mint 1891- 
ben és hogy 1894. évben regale kárpótlási 
jutalékból nagyobb adóbefizetések történtek, 
mig ez 1892-ik évben elmaradt. 

A hadmentességi dij befizetési eredmé- 
nye 1355 forint 30 krral kedvezőbb a mult 
évinél. 

Bélyeg és jogilleték fejében befolyt 58584 
frt 92 kr. 

Az 1891. évi eredménynyel szemben 
kedvezőbb 7743 írt 07 krral. 

Fogyasztási adók teljes összegben be- 
folytak. 

A jelentéshez csatolt kimutatásból kitü- 
nik, hogy Brassómegyében a lefolyt évben 
nem kevesebb mint 14.612 zálogolás eszkö- 
zöltetett a községi előljáróság által, a mely 
körülmény a lakosság fizetésképtelenségének 
szomoru jele. 

Jelentés az igazságügyminiszterhez 

H jelentés hangsulyozza, hogy a Brassó 
vármegye területén levő birósági letartóztatási 
hbelyeken a rend, fegyelem, tisztaság és élel- 
mezés tekintetében panasz nem merült fel, 
ugyszintén egészségügyi tekintetben sem, ha- 
bár e letartóztatási intézetek nincsenek a tör- 
vény szellemének és az egészségügy követel- 
ményének megfelelően berendezve, s különösen 
áll ez a kir. törvényszéki fogházra nézve, mely 
kisegitő börtönül is szolgál, s molyben a fog- 

házszobák egy része nedves. (Ebből is kitünik, 
mily nagy szükség van Brassóban egy igaz- 
ságügyi palota épitésére. A szerk.) 

Megemlitendő még, hogy a jelentés maga 
beismeri, hogy a közigazgatási bizottság a le- 

tartóztatási intézeteket a lefolyt évben nem 
tekintette meg, s adatait csupán a királyi ügyész 
előterjesztéséből meriti. 

Referen:. 

Nyilt levél a ,Brassó" t. Szerkesztőjéhez. 

Kedves Barátom! 

Nemcsak gratulálni kivánok e helyen a 
nagy fontosságu szerephez, melyet a ,Brassó" 
szerkesztése által vinni hivatva vagy társadal- 
munkban, hanem az első számban közrebo- 
csátott programm egyik pontjához is hozzá 
kivánok szólni. Ne ijedj meg, e pont nem a 
közelmultban csaknem divatba jött (I) közok- 
tatás ügye, hanem egy más, sokkal aktuáli- 
sabb kérdés, mely mindnyájunkat egyaránt 
érdekel: értem a város közegészségi s köztisz- 
tasági ügyét. Azonban előre megkérlek, ne 
tégy ugy velem, mint érdemes házi-gazdám 
tett a mult év koleraveszélyes hónapjaiban, 
mikor azon kérésemre, hogy a város által 
elrendelt óvintézkedésekből hajtson végre ő 
is vagy egyet - mely például pénzbe nem 
kerül - s ne öntözze ablakom alatt álló vi- 
rágait többé mosogató vizzel meg szappanlé- 
vel, - melyben, közbe legyen mondva, két 
rendbeli szennyest már kimostak — azzal fe- 
lelt, hogy behozott egy plakátot, melyben a 
következő passus volt vörös irónnal feltünővé 
téve: „Óvakodni kell a kedély izgalmaktól 
s különösen nem szabad a fenyegető járvány- 
tól félni". Be kellett érnem e valóban olcsó !, 

óvintézkodéssel, s e leezkéből már eleve meg- 
itélheted, hogy a mit irok, az nagyon sze- 
rény hangon lesz irva. 

Hanem a dologra. Brassó, - mint min- 
denki tudja, - nagyon mélyen fekszik, s e 
mellett minden oldalról hegyekkel van körül- 
véve : természetes hát, hogy talaja a hegyek- 
ről ez oldalra leszivárgott viz által is - bár 
sziklás talaj — vizenyős, s e vizenyősség az 
esős időszakokban fokozódik. Ezt igazolja a 
sok nedves szállás a én - saját lakásomon is - 
azt tapasztaltam, hogy mig kemény hidegben 
és száraz nyáron a falak nedvessége csökken, 
addig az esős őszi vagy olvadásos tavaszi 
hónapokban mint a szivacs, szivja tele magát 
vizzel a fal, s von be mindent, a mi közelé- 

*) E rovat alatt szivesen és dijtalanul köz- 
lünk közérdekü és tárgyilagos felszólalásokat. Ki- 
vánatra névtelen, vagy álnév alatti felszólalásokat 
is közlünk; a felszólaló neve azoriban velü öz- 

s a felelősség a felszólalót terheli. 

A szerk. 

ben van, penészszel. Káros ez nemcsak a bu- 
torzatra, de az egészségre is, s a jelen nagy 
havazások után az előtt a tény előtt állunk, 
hogy, ha beáll az olvadás, s ott kapja azt a 
rengeteg havat, a hova leesett, - mint pl. 

az én udvaromon (Szt. János utcza 4. sz.) 1 
méternyi magasságban földön és házfödeleken 
egyaránt annyi talajviz gyülemlik össze 
majd, hogy a legmelegekb nyár sem lesz ké- 
pes vele megküzdeni. A várost természetesen 
nem vádolom, hiszen ő megteszi a magáét, s 
az utczákról elhordatja a havat, de azt min- 
den esetre csodálom, hogy mig ezt magára 
nézve kötelességnek tartja, addig elnézi, hogy 
az egyes s példátlanul szük s észkos udvaro- 
kon ott álljon garmadában a hó s várja, mig 
a tavaszi nap melege elolvasztja ; — csodálom, 
hogy mig minden nagyobb városban arra ren- 
delet van, hogy a háztulajdonos vagy bérlő 
- már t. i. a mint egymás közt megállapod 
nak — tisztittassa az udvart s a háza előtt 
levő járdát, addig itt ilyen hatarozat - mint 
közelebbről illetékes helyen értesüllem - nem 
létezik. 

Én a mindnyájunkat fenyegető veszélyre 
hivatkozva, mely meglephet *), a következő 
nagyon szerény pontokra hivnám hát fel ugy 

a közönségnek, mint a város közegészségügyi 
osztályának becses figyelmét : 

1. Rendelje el sürgősen, hogy minden 
ház-tulajdonos vagy bérlő - ha arra szerző- 
désileg kötelezve van, - bizonyos határidő 
alatt hordassa el az udvarára összegyült havat 
annál is inkább, mert ugy vettem észre, hogy 
nemcsak az én udvaromon, hanem általában 
szokás a konyhán elhasznált vizet a hóba ön- 
teni, miből, bizony, könnyen veszélyes járvány 

nőhet majd tavaszszal. 

2. Rendelje el, hogy a háztulajdonos 
vagy lakó a ház előtt a járdát tisztittassa le 
a decimétornyire ráfagyott s rá tapodott hótól, 
mely a mellett még hamuval, szerves anyagokat 
tartalmazó poronddal**), vagy épen fürészpor 
ral (1) van inficziálva s olvadás esetén nem- 

csak piszkot, hanem ártalmas kigőzölgést is 
okoz s nagyban járulhat egy járvány elter- 
jesztéséhez. 

Ime, a mit kivánok. Azt hiszem, senki 
sem vádolhat tulzással, legkevésbbé pedig a 
városi hatóság nem, melytől szerény pont- 
jaim csak azt kivánják, hogy éljen a kezébe 
adott hatalommal, s parancsoljon, - s a ház- 

tulajdonosok sem, mert hisz ők amugy is sze- 
dik a lakóktól az 5-10 frtokat tisztogatás 
czimén. 

Te pedig bocsáss meg, hogy csak ily 
felületesen irtam oly fontos ügyről, mint ez 
Én csak a figyelmet kivántam e dologra fel- 
hivni, adatokkal - azt hiszem — kiki bőven 
kiszinezheti magának, saját tapasztalataiból 
is, az általam csak érintetteket. 

Fogadd a szivességért, hogy helyet ad- 
tál e soroknak, köszönetemet s tarts meg 
továbbra is barátságodban. 

Maradok igaz barátod 

Brassó, 1893. január 16-án. 

Dr. Kőrösy György. 

Irodalom. 

A közmondásokról. E czimen érdekes 
tanulmány jelent meg Pécgett Sirisaka An- 
dor tanitó és tanágyi iró tollából; mely kü- 
lön lenyomat szerzőnek a , Magyar közmondások 
könyve" czimű nagyobb munkájából. A könyv 
nyelvészeti, történelmi és irodalmi szempont- 

ból igen ügyesen tárgyalja a magyar közmon- 
dásokat. Ismerteti a közmondások irodalmát. 
Érdekes e részben Mindszenthy Gedeonnak: 
„Légy szorgalmas ezimű magyar közmondá- 
sokból összeállitott verse, melyből közöljük a 
következő részt : : 

*) Az országunkban szerteszét düh öngő jár- 
vány a kemény tél daczára sem szünik. A difteri- 
tisz pl. 27 megyében 21 ezer gyermeket látogatott 
meg s 9 ezret vitt el, tehát 2.336/,-ot a jövő Magyar- 
ország munkaerejéből, mit bizony, kö üen 
enni nem lehet. A kolera Budapesten van, s talá: 
sak pih örj 

ik ivó-viz dolgában még rendes körülmények közt 

*) Udvaromonpl. a kanárik által elhasznált 
poro nddal porondoztak egy ideig, hogy - min 
m osogató viz zsiradéka - kárba az se menjen. 

pól kiemeljük, mint le 

egylet 

választmánya e hó 18-án népes gyülés 

Törd meg a diót, ha belére van vágyad, 
Ugy vetsz életednek jó, nyugalmas ágyat, 

Csak akkor mondj hoppot, ha tul vagy az árkon, 
A mit el nem fogtál, ne melleszd, barátom. 

Légy magadnak bátyja! s okosan előre. 
Kinél bő az idő, még kifogy belőle 
Vedd fontolóra, hogy a rest kétszer fárad, 
A sült galambra meg szád hiába tátod. 

Végül közli a füzet a magyar közmondások 
elég kimeritő gyüjteményét, a mely gyüjte- 
mény átolvasása mindenkinek valódi élvezetet 
nyujthat, mert bizonyságot tesz a magyar nyelv 
gazdag szókincséről, a magyar nép eleven, okos 
gondolkodás módjáról. 

A füzet ára 50 kr. A Brassó4 előfizetői, ha 
közvetlenül Sirissaka Andor szerzőnél rendelik 
meg a müvet, 50 kr. helyett 25 krért, a ,Ma- 

gyar közmondások könyve" czimű művet pe- 
dig 2 frt. helyett 1 frtért kapják bérmentve. 

HELYI HIREK. 

— Czáfolat. Szemben azzal a hir- 
rel, mely szerint Pongrácz Laji zene- 
kara nem fog eljönni a torna- és 
vivóegylet által febr. 4-én rendezendő 
tánczestélyre, a rendező birottság 
felkért annak közlésére, hogy a hir 
folytán táviratilag kérdést intézett 
Pongrácz Lajihoz, a ki ugyancsak táv- 
iratilag azt válaszolta, hogy a mir 
alaptalan s hogy ó február hó 4-én a 
torna- és vivóegylet tánczestélyén teljes 
zenekarával itt lesz. 

Hó-vihar. Ki hitte volna hétfőn este, 
hogy mire virradunk kedden. A moteorologiai 
állomás is miuden egyebet jósolt a mai napra 
csak szélvihart nem. S a kik a tegnap este 
a csondes, lágy, békés időben pihentek le; 
rémülve riadhattak fel álmukból, mikor éjfél 
után, mintha minden furia elszabadult volna, 
üvöltött, sivitott, a szélvihar. Mintha hatalmas 
ostorral végig csapkodták volna a föld testét, 
sikitott, jajgatott, mint egy megvesszőzött, el- 
inozott rab. A szél fütyölése felszakitott, s 

becsapott ajtók, ablakok csattogása, csöröm- 

pöléss, dörömbölés, zugás, s oly hangzürzavar 
tölti be a levegőt, mintha a szelek istene 
macskazenét rendezne nekünk földi halandók- 
nak. S a felkorbácsolt hó végig söpri az ut- 
czát, s mint egyes tüszurás kinozva a 
járókelők orczáit, szemeit. Elragadt tégladara- 
bok, egy darabba összefagyott hógömbök te zik 
életveszélyessé a künntartózkodást, s a ki csnk 
tehet, otthonn ül, ebben a rkas-orditó idő- 
ben. Hogy mi kárt, mi bajt, mi minden aka- 
dályt, s hátramaradást okozott és okoz ez a 
hó-vihar, arról ma még fogalmunk nincs és 

nem is lehet. Egyelőre csak annyit tudunk : 
akárhányunknak elmaradt a rendes reggelije, 
mert a mi jó tejhordó szásznéink otthon re- 
kedtek. 

— Közgyülés A brassói magyar kaszinó 
f. hó 22 én vasárnap délután 3 órakor tartja 
32-ik évi rendes közgyülését tá t 

gfontosabbat, hogy a vá- 
lasztmány azzal az in ditványnyal lép a köz- 
gyülés elé, hogy tagsági dijak 6 frtról 8 frtra 
emeltessenek fel. Igaz hogy a kaszinó évi 
zvárószámadásai évről évre kedvező eredményt 
mutatnak fel, de a tagsági dijak fölemelése 
indokoltnak látszik azért, mert a kaszinó helyi- 
ségeinek mai berendezése nem felel meg azon 
kivánalomnak, mely a brassói magyarság leg- 
első egyesületétől méltán elvárható, s mert a 

folyton fokozódó igények az eddig szokásos 
költségvetés keretén belül ki nem elégithetők. 

—- Délnyugoti szélvihar következtében 
oly erős hótuvás keletkezett, hogy Zernestről 
és K.-Vásárhelyről reggel 5 órakor indult sze- 
mély vonatok elakadtak. A forgalom bizonyta- 
an időre ismét beszüntetve lett a forgalmi 
tőnökség által. 

—– A ma 

részvétele mellett vasárnap f. h 
után tartotta meg rendes évi közgyülését, moly 
alkalommal a tisztujitás is megejtetett. Elnök- 
ké Dr. Otrobán Nándor, alelnökké Moór Gyula 

ág. ev. főesperes választatott meg. Az ülés 
lefolyásáról, s a választások további eredmé- 
nyéről lapunk jövő számában hozunk kimeritő 
tudósitást. 

— A brassói első husfogyasztó szövet- 
kezet f. hó 22 én vasárnap délelőtt 10 órakor 
a ,Magyar Polgári Kör" helyiségében rend- 
kivüli közgyülést tart, melyre a szövetk 
tagjainak f gyelmét az igazgatóság ez 
is felhivja 

- A brassói 1848/49. honv 

Jeszenszky J. nyug. alezredes, elnök várutcz 
lakásán. A f. évi ápril havában tartandó 
szágos honvédegyleti nagy gyülésre, mel 
a budai honvédemlék leleplezésének sor 

gyar polgári kör a tagok élénk 
ó 15-én dél- 



emn a ssó 2Tik ap 

fog megállapittatni, a brassói honvédegylet 
részérői Dr. Otrobán Nándor és Koós Ferencz 
kir. tan, tanfelügyelő küldettek ki. Az öreg 
nonvédek ujabban is felhivatnak, hogy arcz- 
képeiket a kolozsvári ereklye-muzeum számára 

étessék le és az elnökhöz küldjék be. Meg- 
beszéltetett az egylet anyagi helyzete, mely- 

ről mai vezérezi i vezérczikkünkben adtunk tájékozást. 

ntettek a gyüjtött és beküldött 48-beli 
lyék és kimondatott, hogy e hazafias mun- 

it min s az ügyhöz 
éltó lelkesedéssel folytassa. Elintéztettek a 
lyamodványok 
— Arómai kath. nőegylet ma esti tánoz- 

télyére ismételten felhivjuk olvasóink figyel- 
mét. A tánczestély a Central szállodában lesz, 
kezdete 8 órakor. Belépti dij 1 frt. 

— A brassól román nőegylet f. január 
hó 24-én a Central szálloda termében bált 

rendez. 

KÜLÖNFÉLEK. 

polgármester. S.-Szt. Györgyön 
tegnap volt a választás. Egyhangulag Kovács 
Bálint tanácsos lett megválasztva. 

— Figyelmeztetés. A nyárád szeredai m. 
kir. erdőgondnokságnak tölgyfa oladására 
vonatkozó egy hirdetménye Drassói keres- 
kedelmi és ip rkamara irodájábsn betekint- 
hető. 

A király udvarában 597 felső és 
alsó hivatalnok meg lakáj van, s e között 
csak 16 magyar. A király magyarországi 
birtokain pedig 42 gazdatiszt között csak 
öt magyar. – Lám, még ma sem biznak 

Bécsben a magyarban. No de sebaj, azért 
ha a muszka jön, csak mi verjük azt in- 
hen ki, nem a német, sem a cseh ! 

Azok az oláhok ! Krassó-Szörény- 
megyében Bethlen András gról földmive- 
lésügyi miniszter a bálinczi járásban ma- 
gyarokat akar telepiteni. Ez azonban nem 
totszik az oláhoknak, s azt mondják, hogy 
nincsen joga a miniszternek ahhoz, hogy 
magyarokat telepitsen az oláh (?) földre. 

át a magyar már saját hazájában sincs 
otthon? 

Matuzsálemi kor. Nem rég Mono- 
kon egy 145 éves juhász halt meg. 1747- 
ben tartották a keresztvizre A forradalom 
idején 100 éves volt, 80 éves korában még 
dobálódzott a zsákokkal. Száz éves létire 
még nagyban birkozott a juhászlegények- 
kel s nem egyet földhöz vert; persze ő 
maga is elterült néha-néha. De onnantul, 
hogy száz éves lett, abbahagyta a birkó- 
zást, azt mondván: nem illik öreg ember- 
nek. Egyszerüen élt; hust csak akkor evett, 
ha kergeség ütött a birkába. Pipálni 100 
éves korában kezdett. 

— A részegek ellen szigoru törvények 
vannak Argentinában. A kit az utczán része- 

gen találnak - dutyiba teszik és ha kijóza- 

nodik, büntetésképen egy hétig utezaseprő 
lesz Istenem, milyen szép tisztán lehetne 
tartani akár az — onrszágutakat is ! ! Nem 
kellene a szegény katonákkal söpörtetni a hó- 
lepte utczákat, tereket!! 

Varatlan örökség. Egy párisi ut- 
czai énekesnek elhalt az apja, a ki szintén 
gitáros utczai énekes volt. Fiára egy pár 
frank pénzt és egy gitárt hagyott. A fiu 
nem sokáig türte zsebében a pár frankot; 

elment a korcsmába inni. Poharazás köz- 
bpen összeveszett egy ittas emberrel, a ki 
aztán kirántotta a gitáros kezéből az apjá- 
tól örökölt hangszert és ugy fejbe ütötte 
vele az énekest, hogy kétfelé repedt a vén 
gitár. Az énekes panaszra ment, nem any- 
nyira a feje, mint inkább a szétrepedt gi- 
tár miatt. A rendőrségnél vizsgálóra vették 
az összetört gitárt és ki hinné: egy egész 
csomó papirpénzt leltek benne. A fiu csak 
most örült igazán apja örökségének és bo- 
csánatot kért a bepanaszolt embertől, sőt 
meg is köszönte neki, hogy főbe ütötte a 
gitárral. 
EÉEz már aztán muszka világ! Kon- 

stantinovics Miklós orosz nagyherezegről, a 

ki Ázsiában, Taskendben él 20 esztendő óta, 

némelyek azt mondják, hogy eszelős, mások, 
hogy a szeszes italok rabja. Nemrég pompás 
palotát épittetett magának Taskendben, de 
nem lakik benne, hanem egy nyomoruságos 
kunyhóban, feleségével a nagyherczegnével 

gyütt, kit - azt mondják - gyakran meg- 
ver. Valóságos Báthory Erzsébet férfialakban, 

len fejükre süt a nap. Hgy or- 
tette, megőrült a büntetés 

alatt. Pétervárra mind sürübben küldözték a 

panaszokat a n yherczeg féktelenségei miatt 

S a czár végre megbizta Baranak tábornokot 

hogy tegyen neki jelentést a nagyhoerczeg vi- 
selkedéséről. A tábornokot azonban hirtelen 
halál megakadályozta a megbizás teljesitésé- 
ben. Azt rebesgetik, hogy megmérgezték s a 
bün szerző oka a nagyherczeg volna. Ez már 

aztán muszka világ! 
egbizható gyógykezelés. 

Zavart emésztéssel ellátott egyének, kik ét- 

s. e 

ben és rendetlen székelésben szenvednek, a 
, Moll-féle seidlitz por használata által rövid 
idő mulva visszanyerik egészségüket. Egy do- 
boz ára 1 frt. Szétküldés naponta utánvétel- 
lel Moll A. gyógyszerész, cs. és k. udv. szál- 
itó által Bécs, I. Tuchlauben 9. Vidéki gyógy- 
szertárakban határozottan Moll téle készit- 
mény kérendő az ő gyári jelvényével és alá- 
irásával. 

Törvényszéki csarnok. 

Teheti, mert vasuti. 
Igy elmélkedett B. Gy. vasutas mult év 

deczember 1-én, a mikor is ő kelme vig em- 
berek s czigányzene mellett élvezte a hegy 
levét, a mig csak a korcsmáros azt nem mon- 
dotta: „már kicsit üút az óra, be kő zárni, 

elmehetneke. - Maradt azonban vagy 45 kék 
hátu pengő B. uram zsebében, s hogy ezt, 
vagy a fejét uem birta-e, az vitás, de tény, 
hogy lábai felmondták a szolgálatot, s B. uram 
érezni kezdte, hogy: ,„mégis mozog a föld", 
s ingatagsága fájó érzetével átölelve két szombe 
jövő uj barátját, azokhoz folyamodott, hogy 
haza kisérjék, mert majd meghálálja, van neki 

pénze bőven. 

Ki ne vállalkozna ily igérettel szemben 
oly kevés munkára!? S a két ,uj barát" B. 
uramat karoncsipve vitte lakása felé, azt 
mondva, ugy is arra laknak ők is. De alig 
haladtak, (ha ugyan haladás volt B. uram dő- 
czögése) egy darabkát, az egyik uj barát ki- 
kapja B. uram zsebéből a duzzadó pugyiílárist 
s uczezu neki, vesd el magad ! egyfelé, társa 
pedig másfelé ellábol. Nosza kijózanodott erre 
B. uram is, de esze fejéből mind lá ába szál- 

lott s igy nem tudta utolérni gyorslábu uj 
barátait s miután azokhoz most először volt 
szerencséje (2) s azok magokat be nem aján- 
lották, s ő sem nézte meg jól az ital gőzétől 
elhomályosult szemeivel uj barátjai fizimiskáját, 
— bátran keresztet vethetett volna a pénz re, 

ha csak a mi szemfüles rendőrségünk dereka- 
san utána nem lát a dolognak. 

Az igazságot még a tyuk is kikaparja, 
tartja a példaszó; hogy ne a mi derék rend- 
őrségünk. Tudják ők a módját, hogy kell 

hozzá fogni. 

A kire ráesik a „sanda gyanu"; nyo- 

mába vannak. 

Feltünik az nekik mindjárt, ha egy 
foglalkozás nélküli kőmives s egy napszámos 
téli időben, mikor a mindennapit alig képes 
kikeresni, oly nagy lábon él, hogy még hét- 
köznapon is kirug a hámból, s iszik mint a 
csap reggeltől estig. Kevés kombináló képes- 
ség kell aztán ahhoz, hogy ezek a ífráterek, 
ha csak ternót nem csinállak, mikép juthattak 

annyi pénzhoz. 

Ily uton került a büntető járásbiróság 
elé Bencze János napszámos és Basa Ferencz 
foglalkozásnélküli kőmives-legény, s mig előbbi 
miről sem akart tudni, utóbbi töredelmesen 
bevallotta, hogy ők voltak B. uram jószivű uj 
barátai. 

Bencze János volt a ,„fő-macher", ő kapta 

ki B. uram zsebéből a duzzadó tárczát, Basa 

Ferencz pedig csak ,„futni sagitett". 

A Kis-Bolonyánál azután ismét összeke- 
rültek, a pénzen megosztoztak, társa neki 15 
forintot adván hallgatása fejében; egyuttal 
figyelmeztette, hogy ha szólani mer, elvágja 

az élete fonalát. 

Bencze János azonban ezen vallomással 
szemben sem adta be a derekát, noha beis- 
merte, hogy a lopás éjjelén csakugyan Basa 
Ferencz becses társaságában volt, hogy akkor 
körszakállt viselt, s másnap megborotválkozott, 
de csak azért: mert a feleségének igy jobban 

tetszett. 

Ennek daczára, miután B. uram is azt 
mondotta a jó madarakra: ,ismerem a járá- 
sukról stb.4 Bencze 2 havi, Basa 1 havi fog- 
házra itéltetett a kis éjjeli kalandért. 

, feleb- Bencz g 

bezett, de mégis jónak látta nem várni be a 
II. birói itéletet, hanem a közeli határon át 

egy jobb hazába akart vándorolni; de biz el- 
csipték ő kelmét, s most a rendőrségnél 
csücsül, mialatt a II. birói itélet is leérkezik. 

CSARNOK. 

A léegről. 
Ki mondja, hogy csak a pálmafák mele 

honának van költészete s a jéggel boritott 
anyaföld puszta és sivár, hol dermedt a vér s 
megfagy a képzelet? Ez nem áll, mert az 
emberi kedély még a hóvidéket is paradi- 
csommá tudja varázsolni, melyben szem és 
lélek mindent megtalál, miben örömét leli. 

Ez is itt egy darab a mesék országából, 
belopva a jég, hó és ködös légkör kellő köze- 
pébe. Egy kis ország, hol senkinek sincs buja, 
hol mindenki repül, mint a madár, örül é 
nevet. A tó partjáról pisla fények törik át a 
homályt, melyek gyár világától ugy csillognak 
az apró pelyhek, mintha egy óriási gyöngy 
széthullott tömecsei boritanának földet és eget. 
De ennél veszedelmesebbek azok a sugarak, 
melyek a nők szeméből áradnak széjjel, meg- 
olvasztással fenyegetvén a tó vékony tükörét. 

még ellent tud állani, mert keményebb 
annál a másik légpánczélnál, melylyel a fér- 
fiak szeretik szivöket vértezni. 

De csitt: – az élet élénkülni kezd. 
Elől jön egy nyalka gyerek, kinek határozott 
mozdulatai első tekintetre a gyakorlott kor- 
csolyázot árulják el Komoly méltósággal ir le 

nehány ügyes figurát s aztán oly remekül ki- 

vágja a nagy nyolczast, hogy csupa gyönyö- 

rüség adt elnézni. Ő a jégkirály, a többi ki- 
sebb méltóságok körülötte csoportosulnak s 
csöndes áhitattal lesnek el egy egy. a maga- 
sabb jégmüűvészet körébe tartozó mutatványt. 

A mi a légkirálynét illeti, ebben már 
nem oly könnyü a megállapodás, mert a fér- 
fiak átalában megegyeznek abban, hogy min- 

denki a maga választottját tartja annak és 
ezer szerencse, hogy nem kerül szavazásra a 

dolog, mert bizony hajba kapnának miatta. 
De valószinüleg magok a hölgyek sem vágy- 
nak ilyen kizárólagos uralomra, hanem beérik 

vele, hogy kiki annak a királynője legyen, kit 
ő magának gondol titokban. 

Alább a szélen fiatal pár halad, még 
pedig ivekben. Az ifju a félkörb szabatosan 
kiczirkalmazza, a lány azonban még nem lát- 
szik teljesen tisztában lenni annak alapel- 
veivel. ÉEgyszer csak gondolnak valamit és 
előveszik azt a verset, mely ilyenformán 
hangzik 

„Jobbra - balra—kis an-gyalom,- igy ni 
édes kedves-gyöngyös.." 

Lám, erre már sokkal jobban megy. 
Alább megint vagy négy tornaegyleti tag 

koppan össze, kik arrá a szakmájukba vágó 
rigmusra siklanak tova, hogy : 

„Torna—vivó-egylet, –jobbra-balra- 
mehet!... 

Tovább nem szól a rigmus, mert valaki 
hátul elkiáltja a hiressé vált jelszót: „Hopp, 
vagyunk mi egy egyletltt — és errevidám ka- 
czagás tölti be a levegőt. 

(Vége köv.) 

Szerkesztői üzenetek. 
(Kéziratokat vissza nem adunk. Névte 

lenül beküldött czikkeket nem közölünk, s 
azokra választ se adunk. Szerkesztői üz enetek 

a vidéki n unkatársak részére lapunk keddi 
számában foglaltatnak. 

.8. Türkös. A beküldött közlemények 
egy része, tér szüke miatt később jön. De azt 
hiszem, nem is volt sürgös. Köszönet érte. A 

viszontlátásig ! 
Dr. H. A. Budapest. A czikk nem kö- 

zölhető. Részint mert már rég elfelejtett dol- 
got tárgyal; részint személyes élénél fogva. 

—0–r. Brassó. Megbocsát, de sorait nem 

közölhetem. Jobb ezekről a dolgokról tudomást 
sem venni; mert csak azért kaptak vérszemet 
azok az urak, mert nagyon komolyan vették 

őket. 
. A. Pécs. Kéréseit szivesen teljesitet- 

em. 
„Rurenzis", 8.-Szent-György. Köszönet 

érte. A vastag polgármesterné rendezzen mi- 
mél több estélyt, legyen ott Rurenzis is min- 
dig, s tudja meg azt a ,Brassó" is! 

Dr. K. Brassó. Szivesen közöltem pom- 
pásan megirt közérdekű felszólalásodat. 

Dr. B. Brassó. A vasutas szomoru his- 
tóriája jött. Jó kedvemben foltoztam rajta egy 
kicsit. 

D. S. Hosszufalu. Beküldött közleményeit 
rendre közöljüuk. Nagyon köszönöm szives 
támogatását, kérem az egyes ott felmerülő 
helyi hirekről, s ollani esemányekről is becses 

tudósitását. 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
28 porczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernesi felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
lután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 

5 óra 20 pkor reggel, 8 óra 50 pkor reggel 

és 3 óra 10 perczkor délután. 
Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes- 

vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat ő óra 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 pko : 
reggel; vegyes vonat 4 óra k4 perczkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
óra 25 pkor reggel, 5 óra 32 perczkor dél- 
után és 9 óra 25 pkor este. 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utcza 14., hol jegyek 
válthatók és podgyász feladható. 

Van szerencsénk a n. é. közönséggel 
tudatni, hogy Nagy-Szebenben volt és onnét 

e ideiglenesen Brassóba áttett 

erdélyrészi 

főügynökségünk 
f. é. január 1-től kezdve 

KOLOZSVARRA 
Bel-magyar-utoeza 4. sz. a. 

helyeztetett át, 
hova a 

Bécsi Biztositó-Társaság 

BÉCSI ÉLET- 
és 

JÁRADÉK-BIZTOSITÓ INTÉZET 
erdélyrészi vezérképviselőségét illető külde- 
mények és közlemények intézendők. 

Kolozsvárt, 1893, január havában. 

A Bécsi Élet- és Járadék- 
Biztositó intézet 

Kolozsvári Főügynöksége. 

A Bécsi Biztositó-Társaság 
Kolozsvári Főügynöksége. 

Képviselve Brassóban: 
wWOlf F. Gyulla által 

Tehén piacz 4. sz. 
113 (1-1) 

étédáémédé 
Pályázati hirdetés. 

tése czéljából ezennel pályázatot nyitok. 

Ezen állás évi javadalmazása : 

Fizetés 

Lakbér (eseatleg természetbeni lakás) 
Irodai általány 

Kézbesitési dij 
Világitási általány 
és 8 öl száraz tüzifa. 

A pályázni szándékozók felhiva 
1883. évi I. t. cz. 6. § a szellemébe 
relt és az állam hivatalos nyelvén 
züleg irt folyamodványaikat e hó 

tani, mert a később érkezettek te inte 
kivül hagyatnak. 

A választás folyó évi 
délelőtt 10 órakor Baráthely község i 

ban fog megejtetni. 

Moedgyes, 1893 
Bolya-berethalmi 
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DI Lauri 1845,1675 hrsz. ingatlanra 104 frt 50 kr 

- 1738 69 , 30 ,Csoda -labdacsai" g. S 
már 18 év óta elismert kitünő hatásuak a 2450 0 tenmaetkezési intézet gyomor- és emésztési bántalmaknak minden 3422 , 50 , 60 , B As ő m ete, 

nemei ellen: székrekedés, hasgörcs, váltóláz, 3689 SS 0 s Kapu-utcza 4. sz. a Tehén-piacz ázkán aranyér, lépkór, májdaganat, bőrkiütés, csömőr, 3709 66 , 05, étvágyhiány, fllájás köszvény és izbetegvég 3731 , 14ő , 50 p ánlja a n. é. kt becses figyelmébe — előforduló halé etek alkalmára - ellen; érfszéitó s kellem st olyasztó, ol 4948 05 0 dál berodkes eme Kezéesi intéezetet, hol miden a temetkezésh csó ázt yógysze 5199,5500 , l05 06 tallete ok álgyak a legolcsóbbtól a legfinomabbig, mindig készletben és jutányos árakban Késziti egyedül : 5512,6518 , 28 , öő ,, BC BL A 5522 , , 22530 k Ér ez- koporsók bizományi raktára a legelső bécsi érez gyógyszerész 5961 28 , 05 , 9pors Maros Vásárhelyt. 5o0 , , é s t műhelyében készült mindennemű fakopor sók, : . Egy aoboa 50 darabba) és stssítása n0 r 9 od0j 7 00 iszes klállitása érez utánzott koporsók és finom politurozott cserefa- : ? koporsók olcsó árakban. - Továbbá boz 3 frt. 12 doboz 8134 131 i p an. ovábbá szép sir-koszoruk és koszoru zsa- Bad a Tőrök József os ö kaol valamint minden a temetkezéshez szükségelt czikkek jutányos árban 
és Kriegner György uraknál Kalvin 9055/b , 55 aphat 

Bra n: 9097 110 —, , Sehuster Károly ur gyógyszortárában, Buza-sor. 9346 9347 50 60 , Márvány siremlékek képviselete 
—5) 9409 , , 108 , 90, 

9520 , , 67 , 10 Saját diszes halottas kocsi 2 és 4 fogatuan, valamint egész ujonnan épi- 9754 lő 78 tett diszes kélk gyerek halottas kocsié és mindkettőhez kivánatra a test- Sz, 2390.-1892. tkvi 9991 , 11, vivők is a nagyérdemü közönség becses rendelkezésére állanak. ' 10814 , , t,, 
11393 , , 8135 Elvállalok nagyon méltányos árakért teljes kiállitásokat, minden osztály Arverési hirdetményi kivonat. 11503,11504 , 19 25 kr- Szerint, vallás és nemzetiségi különbség nélkül, oly formán hogy az illető gyá 

kvi ban megáll pifoté kiktáltási árban elrendelte SZOló családnak semmi utánjárása nincsen, melyeket az eddig ismert pontossággal ; bat A hogpajtai ki, járrósáz miint és hogy a fonnebb megjelölt ingatlanok az és egybevágó renddel intézek el, a miért is előforduló halálesetek alkalmára be- atóság közhirré teszi, hogy kőhalmi Sz 1893. évi breé hó 3-ik napján délelőtti cses pártfogásukba ajánlom intézetemet 
a pellti Ber kines vég- 10 órakor Bölön község házánál megtartandó 

t s Togabha s ol magar ttn válvet el t kikiáltási kéze me gül Padig lánlom közvetitő, cselédszerző és ügynöki in. lol e is, melynél a ra evera nő nge Arverezni szándékozók tartoznak az in- * pontos eljárás szintén fő feladatom. 5 beátat 100,-át készpénzben, vag biztositó tárksó dváb srő forin int 57 E köts 1898 12. "g ában jeltett ár Kiváló tisztelettel : ugyananna orin r, a háromszéki 
takarékpénztár javára 1500 forint, az első ma- 
gyar általános biztositó társaság javára 99 frt. 
20 kr.,, az Albina takarék- és hiteliptázet ja- 
vára 262 frt.,, a háromszéki takarékpénztár 
javára 700 frt, Tana Sámusl javára 1000 frt 
és Szarka Eleknek 4500 frt s járulékaik ere 

jéig terjedő követeléseknek végrehajtási ügyé- 
en a kézdi vásárhelyi kir. törvényszék (a 

nagy-ajtai kir. járásbiróság) orületén levő 
Bölön községben fekvő, a bölöni 29. számu 
jkvben 

a bánatpénnek a bir 

bz számítoti és az 1881. évi november 
1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 

mvendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték 
papirban a őék kezéhez letenni, avagy 
az 1881. évi LX. e.-oz. 170. Sa értelmében 

óságnál előleges elhelye- 
zéséről toti szabályszerű elismervényt át- 
szolgált 

Ajtán, 1892. évi decz. hó 28 án. 

A kir. járásbiróság 
117 (1-1) mint telekkönyvi hatóság. 
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RA. IKA ANTAL 
cz x e És z 

é s gyitás MOLL A gy artész cs. kir. udvari szállitó, BÉCS 
, ajánlja marát a nagyérdemü helybeli és vidéki köröseneő adt. Tuchlauben 9. 
mindennem 119 (1-1) s Szétküldés agonm mépvék mellett. 2 doboznál keve- 

Nyári gyógyitás b üldetik. , férfi, női- és gyermek-lábbeliek ogkanó MOLL A v Bé or b. 
ő foglalkozásomnál az Moll- fél Seidl készitésére a legujabb divat szerint. Varrott és szeges férfi- Öszi gyógyitás vai igen jó katást ozabént Molfés e eld uzpo 

sés női czipők és csizmák tartósságáért jó anyagból felelősséget s mindenkorra és szivélyes „Isten fizesse meg"-et mon- 
vállal. Megrendeléseket jutányos árak mellett gyorsan és Téli sgyvitó dok erte; ezek a gyomrekjó és a röb könnyvé teszik. 

fa . é 1 ó 1 ás "iszte ele t. 

s pontosan teljesit. Vidéki megrendelések beküldött mérték, eset- g gyógy ETEINKO P T Mátts onneterhlagban 

Brassó, Kapu-uteza 24. sz. a. 

leg viselt lábbeli-minta an 

34(22— Tutselk E. 

sl 
Mhehu leázsemnemi 

Csak akkor valódi, Jen minen dobozon a gyár- 
y, egy sas és MOLL A 

sokszor ge llad 

gyógyhatás makacs gyomor- és altestbaiok, 
gyomoror nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, máj- 
Bbajok T 

Tavaszi gyó- 
Raktárak az rszág Revezetesebb gyógyzertárib 

MOLL 

Legjobb bedör- 

zsölő szer 

SEIDLITZ POR 
Csak akkor valódi, mindegyik üveg MOLL 

védj jegyét tünteti fel és 
A MOLL feliratu tl van A MoLL- féle 
franczia borszesz és int f 

pitó bedörzsölési köszvény, csuz és a meghülés 

dap ez krá 
saaát czetasn tessék 

egyéb következményeinél legismeretesb népszer. - S SöSö kö 4 Egy ónozott eredeti üveg ára : 90 krajczár. árine zelli velly FŐ-SZÉTKÜLDÉS. Gyomorcseppek csúz Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. ud- 
let relkalrmeteten és ato s vari szállitó által, 
büzös enelet Thatokság nvas haymrago kovoms l és minden BÉCS, T., Tuchlauben 9' sz. : 
e seti korákiválas zte sárgaá r ss hányás Vidéki megrendelések eponka postautánvét ellet 

z k z z m szágyome meghülési tetnek. 
iel m ajok és morrh kelak m orárácg te g ztoresen , A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásá- m niz k tta i stek Evek,áz [ betegségek val és védjegyével ellátott Fészleményeket kérni okés Szétküldés naponta ntá et k t él k 

a 
onta mé e é üvegu ébb 

m 
l Elismerés MOLL rés ej, Bé 

elfogadni azt- el urkolat sza- l á Mavalati válon sketi b Kitünő Moll-féle franczia borszesz és súja vidéke- zer men nagyszerüen működi küldjön nekem 50 üveggel, gnivel az emberiség segitségére készletet óhajtok tar- 
a0i magamnál. Mély tisztelettel 

lodia ertaagettt sszmerezekrek va- l 

Brassoban kotk Győző, Hornung Gyula, Jekelius F. özev- 
rnen Ferencz a ,„Fehér emplomhét és Kugler 
ygeia, gyógyszerész: uraknál 8 (11-48) 

osotblalan Jekelius Gusztáv erógyaperész k 
Hornof, lelkész Mieholup-ban 

Raktárak Brassóban: Jekelius Nándor, Roth Viktor, Kellemei 
helroa Kugler Ede gyógyszerész uraknál; Demeter Eremias unok J. L. és A. Hesehim és Hormg Gyula k Teutsch urak keresked e eibe a 

Brassó, nyomatj és khája a Brassói Közművelődés nyomda. n
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